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Thaly Kálmán két beszéde.
— Elmondta az ujonczmegajánlási törvényjavaslat 

láravalásakor a képviselőház 18ÍI8 január 21-iki 
ülésén. —

I. Az általános vitában.
Lakatos Miklós jegyző ; T h a l y 

Kálmán !
T h a I y Kálmán : T. képviselöház ! 

Minden évben tudvalevőleg e [javaslat előke­
rül, minthogy a magyar parlamentnek leg­
féltettebb joga, a véradó, illetőleg az ujoncz- 
julalék megszavazása vagy megtagadása. Az 
a párt, amelyhez tartozni szerencsém van, 
számos Ízben tisztelt meg azzal, hogy án 
tolmácsoljam a part elhatározását ezen kér­
désben a t. ház előtt. (Halljuk ! Halljuk !) Én 
magaui sem tudom hányszor — 20-dik esz­
tendeje már — szólaltam fel e tárgyban, 
előadva hol rüvidehben, hol hosszasabban, 
sokszor elég kimerítően mindazon körülmé­
nyeket, a melyek e kérdéssel összefüggésben 
vannak. (Folytonos zaj a jobboldalon. Háti­
juk ! a baloldalon.) Bocsánatot kérek 56.000 
magyar ember megszavazásáról van szó .Egy 
kis ügyeimet tehát mégis kérek hosszasan, 
az előbb jelzett okoknál fogva, hogy t. i. volt 
idő, midőn hosszasabban foglalkoztam e kér­
déssel, ez alkalommal szólani nem akaroki 
hanem fontos lévén a javaslat, az ujoncz- 
jutalék megszavazása vagy megtagadásának 
joga, kérném részemre erre a rövid fel­
szólalásra legalább a l. ház figyelmét. (Hall­
juk ! Halljuk !)

A mikor a véradó megajánlásáról van 
szó, úgyszólván lehetetlen, ha a kérdés lé­
nyege felelt gondolkozunk, hogy egy kissé 
politikailag, a politikai téren is katonai 
szempontból végig ne tekintsünk ; — hogy 
eminenter szükség van-e vagy nincs az 
njonczjutalék megszavazására. És itt eszembe 
jut néh. I. Lajos bajor király, ki München 
városát semmiből a művészetek otthonává 
emeite.

Tudjuk róla, hogy ő a Bundeskontingen- 
tet, a bajor hadijutalékot, Poroszország után 
Hajorország lévén a legkiterjedtebb állam, 
számtalanszor elmulasztotta kiállítani.

Madarászd.: Jól tette 1
1 h a 1 y Kálmán : De éppen ezen a 

megtakarított pénzen, a melyen az ujoncz- 
jutalékot kellett volna kiállítania,tette Münchent 
Európa egyik legkulturálisabb központjává. ■—- 
Ezért koszoruzzák meg még ma is az egy 
darab kőből levő nagy koporsót, a melyben 
bajos király nyugszik, a művészek és nem 
veti senki sem emlékezetébe, nem rója fel 
neki senki, bogy a katonai ügyeket elha­
nyagolta, mindenki, hogy népe, hazája cul- 
turájának előmozdítására cselekedte ezt.

Óhajtanám t. ház, vajha mi is oly bol­
dog időket élhetnénk, hogy mi is az árva 
magyar kultúra javára fordíthatnák egynéhány 
éven keresztül azokat a tömérdek összegeket, 
a melyet a militnrizmus istápolására az adók 
terliei alatt immár görnyedezó nép filléreiből 
’agyunk kénytelenek megszavazni. (Helyeslés 
n szélsőbalon."

En «7,1 gondolom, hogy a hármas szö­
vetségnek, a melynek üdvös voltát senki som 
•agadja — vagy legalább nagyon kevesen von­
jak kétségbe, minthogy a béke áldásait leg- 
mkabb a hármas szövetségnek köszönhetjük, 
jehet. hogy talán egy kissé vérmes remény­
ben vagyok, de ennek a hármas szövetségnek 
volna a feladata és lenne is rá képessége — 
'°W a niilitarizmus túlkapásait lassankint

lcszal ítsa arra a uivoru, hogy azon költségek, 
amelyeket a katonai téren kénytelenek a 
népek viselni, a kultúra, az iskolák és a ma­
gasabb műveltség fejlesztésire legyenek [or­
díthatok. Andrássy, Bismarck, Crispi, a 19. 
század e nagyszabású abc-je volt az, m ly 
a hármas szövetséget létrehozta, az egyiket 
emlékében, a másik kettőt, a kik még életben 
vannak, csakugyan elismerés illeti meg a 
népek részéről, mert legalább békében fejlőd­
hettek az országok. Igaz, hogy ez a béke, 
fájdalom, fegyveres béke és ez az, amit épen 
hangsúlyozni kívántam. Bárha elkövetkeznek 
az az idő, hogy a fegyverkezések óriási 
terhe ne nyomná már a népeket. A hármas 
szövetség is akkor tenné meg igazán a maga 
hatását és akkor válnék igazi áldássá, ha 
lehetővé tenné a lefegyverzést. Tudora, hogy 
ami monarchiánk est egyedül nem teheti, 
mert ha egész Európa fegyverkezik, nekünk 
sem lehet elmaradni, de szükség volna a kez­
deményezésre a hármas szövetség hatalmas 
tagjai részéről és ez talán sikerrel is biz­
tathat, mert ha veszszük a népek nyomorát, a 
melyhez hozzájárulnak más körülmények is, 
pl. mi nálunk hozzájárul a múlt évi ross« 
termés és az egész állatfajok veszedelme, a 
melyek a népnek ingó jószágokban való 
miliókra és milliókra menő veszteségét jelen­
tik. — Továbbá hozzájárulnak azok a szo- 
cialisztikus, majdnem anarchikus földosztó 
irányban elfajult izgatások, amelyek annyira 
demoralizálták népünket, hogy még az azelőtt 
legjobb munkásnál és a legszelídebb erkölcsű­
nek ismert vidék lakóinál is mutatkozni kez­
denek a bajok aggasztó jelei Éhez járul még 
annak a tudata is, hogy katonaságra és hadi 
kiadásokra a költség oly szigorúan megkö- 
vetelteiik, hogy a szegény özvegy asszonynak 
utolsó tehénkéje is elarverezletik, hogy csak 
kiteljék mindaz, a mire a katona uraknak 
kísérletezésre, fegyverek rendszerének vál­
toztatására szükség van. Az egyiket még ki 
sem próbálták, már is eldobják, és az újabbak 
megszerzésére nagy könnyelműen nagy össze 
gekut költenek el. — Ha hadi budgetünkön 
végig tekintünk, természetesen a közös vám­
terület bevételeit is beleértve, a melyek ide 
fordulatnak a legnagyobb részben és a külügyi 
kiadásoktól eltekintve összehasonlítjuk a cul- 
turalis czélokra kiadott költségekkel, valójá­
ban pirulnunk kell, hogy a közművelődésre 
olyan keveset fordíthatunk az óriási katonai 
terhek mi itt, amelyek nem hogy logynának, 
hauen hova tovább iokozúdnak, sőt azzal 
ijesztgetnek bennünket, épp a legközelebbi 
hírlapi czikkek, valószínűleg a hangulat elő­
készítése végett, hogy ezek a lerliek a köze 1 
jövőben még lényegesen fokoztatni fognak. A 
tiz év a véderő törvény megújítása óta le­
járasához közeledik és most azok a közlések 
jutnak nyilvánosságra, hogy az ujoncz létszám 
egyéb tetemes újítások inellett lényegesen 
fed fog emeltetni az életbeléptetűnd ö véderő 
törvény által.

Miután tehát ezek a dolgok felmerüllek 
és azokban nyíltan tárgyaltainak : azt hiszem, 
hogy az igen t. honvédelmi miniszter ur mind­
nyájunkat lekötelezne, ha abban a helyzetben 
volna és ebben a tekintetben is nyilatkozhat­
nék, mert most 43.889 főnyi ujoncz megsza­
vazása kéretik a közös hadsereg részére, 
12 500 főnyi a honvédség és kiszámithatlan 
mennyiségű a póttartalék ré9zérc . összesen 
tehát 56—57 ezer embernek megszavazásáról 
van szu- Azon kombinágziók és a 30 40

perczentes arány emeles szerint, a mely az 
imént említett követelésekben foglaltatik, az 
ujonczjutalék a magyar korona országainak 
részéről — az osztrákhoz semmi közöm — 
fel fog emeltetni 80—90 ezer emberre, a mi 
óriási teherre) sújtana, ha hozzávesszük a 
tisztikarnak nagymérvű szaporítását is. Ezért 
kérem az igen t. honvédelmi minister urat, 
hogy nyugtassa meg a közvéleményt, ha azon 
helyzetben van, mert nagy megdöbbenéssel 
olvassa a közönség ezeket a közleseket. (Úgy 
van ! a szélsőbaloldalon.) Az évenként meg­
szavazott 56—57 ezer ujoncz, a fiatalság ja­
va, legerősebbje, legépebbje lévén, már ez 
nagy hiányt idéz elő, mert a munkáskezek 
épen a legnagyobb munka, az aratás stb. ide­
jében vonatnak el a munkától, araikor pedig 
ezek legszükségesebbek, Ez a körülmény is 
elősegíti azt, hogy egyesek menekülnek a so­
rozás alul és hogy a nép oly tömegesen ván­
dorol ki Amerikába, hogy pl. Zemplén megyé­
ben egyedül a varannói járásból, a melynek 
összes lakossága 24,000, több, mint 500 mun­
kás van Amerikában

Polczner Jenő : No hát !
Thaly Kálmán : Odajutunk a militaris- 

mussal t. ház, hogy lakosságunk legjava, leg- 
munkabiróbb része kenyérkereset végett kül­
földre vándorol, mert hisz Amerikába csak az 
cp-kézlábu ember megy, oda nem munkaképes 
vagy koros személy hiába menne és igy leg­
többször épen a katonai kötelezettség alól 
iparkodnak az Amerikába menetellel szaba­
dulni.

Polczner Jenő ; Jó kormányzat I (Úgy 
van ! a szélsőbaloldalon.)

Thaly Kálmán : Mivel itt a parlament­
ben régóta kormányon ülő szabadelvü-párt 
olyan előzékenységgel viseltetik minden iránt, 
a mi katonai ügy, hogy úgy szólván bővebb 
bonczolgatásába sem bocsátkozik e kérdések­
nek és a delegáczióban úgy, mint a törvény­
hozásban milliókat meg milliókat egy szuszra, 
úgy szólván vita nélkül szavaz meg. Ezzel 
természetesen nagy mértékben elősegíti a ka­
tonai nagyzást, a mely mihamarább annyira 
nőtt, hogy a polgári osztályt úgy szólván már 
semmibe sem veszi és a maga érdekeit tekinti 
első sorban, még bizonyos hivatalos logadta- 
tások alkalmával is. Hisz a magyar parlament 
is tapasztalhatta azt, hogy a katonai elemeket 
még a parlamenti elemeknok is eléje szokták 
helyezni a rangsorban és csak az elnök ur 
tapintata mentene meg a magyar parlament 
méltóságát a lealáztatástól annak idején a ka 
tonai elemekkel szemben. Én megadom igenis 
a katonának a magáét. Nehéz és szép hiva­
tása van ; dijaztassék is kellőleg ; adassék 
meg neki a kellő elismerés; hanem annak, 
hoay még a törvényhozás fölé 's emeltessék 
rangban, mert ez a katonai nagyzási a végte­
lenig fokozná, barátja nem lehetek és nagyon 
meggondolandó mik ajánlom e körülményt az 
alkotmányosság minden barátjának, bármely 
párthoz tartozzék is. (Úgy van 1 a szélsőbálol- 
dalon.)

Utoljára is, a militarismus miatt hazán­
kat koldusbotra nem juttathatjuk és a monar­
chia nagy hatalmi állásán nagyon keservesen 
boszulná meg magát, ha a nemzeti vagyon a 
militarismussal tökéletesen elúsznék, a mihez 
bizony-bizony nagyon közel vagyunk

A mi most már a törvényjavaslatot s a 
hozzá csatolt jelentéseket illeti : a törvényja­
vaslat első részében a közös hadsereg szá­
mára, másik részében pedig honvédség szá-
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állami emlhetl ujon-mára kívánja 
czokal.

A függetlenségi és 48-as párt programra 
pontjainak logsarkalatosabbja alapján az ün- 
a ló magyar nemzeti hadsereget követel1. 
(IJgy van !) Ezt minden alkotmányos eszközzel 
létrehozni iparkodott mindeddig es e törekvé­
sében nem is fog lankadni. O.yan elv ez á- 
luuk, a mely pártunkban egyáltalában ural­
kodott, a melynél fogva a közös hadsereg, a 
melyet eltörölni óhajtunk, az önálló magyar 
hadsereget óhajtja állítani s ezért annak va­
lamint eddig soha egyetlen ujonezot és sem­
miféle költséget meg nem szavazott (Ugv van ! 
a szelsűbaloldalon), úgy most is azon hely­
zetben vagyunk, hogy pártunk nevében kije­
lenteni, hogy elveinkhez hívek maradván, a 
közös hadsereg számára nem szavazza meg 
az itt kert ujonezokat. (Helyeslés a szélsőbal - 
oldalon.) Különleges okunk is volna még rá 
nem egy. a már említeti elvi okukon kívül. 
Az elvi okokat az igen t. honvédelmi minisz­
ter ur is mindenkor respektálni szokta, leg­
alább en úgy tapasztaltam, s ezért teljes 
elismeréssel adózom neki. A véderő bizottság­
ban is, midőn ezen elvi program pontra hi­
vatkozva volt szerencsém kijelenteni, hogy 
nem szavazhatom meg ezt a törvényjavaslatot, 
a miniszter ur régi tapasztalatból tudván, 

hogy hiába próbálna engem kapaczitalni 
ezen kérdésben, mert ebben nem engedhetek, 
tisztelettel vette tudomásul meggyőződésemet. 
En is tisztelem az ő meggyőződését és elis­
meréssel adózom neki annyiban, hogy bennün­
ket ezen kérdésben ugyan igen nagy távolság 
választ cl egymástól, mindazonáltal meggyő­
ződésünk tisztaságát és íngallmlatlanságát ö 
nem routa kétségbe soha sem. Ez ez ő ka­
tonai nyíltságára vall, a melynek mint min­
denki úgy en is tisztelettel adózom. Azonban 
c'/on elvi alapokon kívül főként még azért 
sem szavazhatnék meg a közös hadsereg sza­
mara az ujonezmat, mert még a magyar if­
júságot, magyarnak óhajtjuk megtartani, (Úgy 
van 1 a szélsöbalold ílou) s akar miképen be­
szeljenek és vélekedjenek is a közös hadse­
reg tiszti karúban, az egységes vezényleti és 
szolgálati nyelv következtében, ott a gerilla- 
nisatió még most is ép olyan melegen ápol- 
tutik, mint a nevelő intézetekben. Mikor itt a 
katonai javaslatokat tárgyaltuk a mull nyáron 
— gondolom jumus, július hónapokban — volt 
Szerencsein katonai bírósagokról erről a helyről 
tüzetesen nyilatkozni. Akkor hangsul óztam, 
már, hogy mivel ott túl a Lajtán és Morván 
bomlási jelek mutál koztak. Prága, Bécs stb. 
tanúi ennek — mindenütt követelik a nem­
zetiség -k a magok jogait, sőt a nyelvrende- 
letekkcl igen sokat érlek el pl. a csehek — 
mondom : mivel ott tulnan az öntudatra éb­
redt nemzetiségek önállóan akarnak fejlődni 
és sz ‘jjel bomlanak és széjjel mennek, akkor 
e nemi' nyelv, az ősz'rák tartományokban, 
fajdalom a magyar birodalomban is, közös 
lévén a hadsereg, úgyszólván egyedül a had­
sereg köreire szól us mint utolsó mentsvárá­
hoz a germanisatiónak ragaszkodik a legszi- 
lárdabbati. Akkor kifejlettem ezt es most is 
utalhatok ezen körülményre. A germanisatió 
mait is híven ápoltatik ott és nagy ott a 
féltelicnykedés, kivált a magyarsággal szem­
ben. (Úgy vari ! a szélsőbaloldalon.) lit ezen 
oldalról különösen Bolgár Ferencz t. barátom 
és többen akik a 117-iki alapon állanak és 
megszoktak szavazni az ujonezokat, mindig 
azt állítják, hogy nagyon örvendenek, hí 
mentői több magyar ifjú menne a közös had­
seregbe. Én megvallom, ennek nem nagyon 
örvendenék, mert tiz közül kilenez ott elger- 
manisalódik es mert akkora helyet az aktív 
tiszti karban sóba nem fognak a magyar 
elemnek biz osipuii, hogy prsedomináljon. 
Tartu okos tisztekké lehetnek a magyarok; 
majd jók lesznek ágyulöltelékuek annak ide­
jén. Az aktív tiszti rangokat azonban bizo­
nyos katonai családok tartják elfoglalva ma 
in, és egesz lisztet tudnék előszámlálni nevsze- 
rint és Ausztriában ilyen családokból, a me­
lyeknek minden tagjából generális, vagy óbes­
ter, vagy nem tudom mi lesz, mart százado­
kon keresztül mindig ezen katonai családok 
látják el az osztrák hadsereget főtisztekkel.

Mivel pedig ez kenyérkérdés is : a magyarsá­
got az osztrákok tudvalevőleg minden téren
szeretik harmadnapra lenyomni. Ehhez hozzá' 
járul a magyar ifjaknak simulékonysága és az, 
ha valaki idegen nyelvet tud, azt szereti fitog 
tatni is s igy azon szomorú tapasztalataink 
vannak, hogy a legmagyarabb szülők gyerme­
kei, ha belépnek mint önkéntesek a közös 
hadseregbe és ott tisztekké lesznek, anyanyel 
vüket úgyszólván megtagadják. (Úgy vau a 
szélsőbaloldalon.) Neveket is szolgálhatok, de 
nem akarok >ok névvel előállani, tessek csak 
gróf Teleki Gézát megkérdezni. Neki varinak 
tapasztalatai. Mondom a germamzátió most 
is nagyon ápoltalik ott és javulás csak abban 
az egyetlenegy körülményben van, hogy a 
magyar embert most már csak azért, mert 

agyar, rebellisnek többé nem tekintik. Enyi-
ből áll a javulás; de ezt is ugyan keservesen 
bosszú éveken át olyan lojalitással szolgáltuk 
meg, a mely már csaknem szervilizmussá fa­
jult. Vannak még ily körülmények egyébb te­
kintetben is és felhívom azokra a minister ur 
ügyeimét, mert közvetlen forrásból legutóbb 
érte ültem róluk. A bécsújhelyi katonai akadé­
miában, melyre a mi 150 alayitványí helyünk 
egy része is fordittatik, társalgási nyelvül az 
árince spräche, a német mellett, melyet termé 
szelesen mindenütt terjesztenek, meg van en­
gedve a cseh, meg van engedve a borvát, a 
magyar azonban ki van tiltva. (Ellenmondás 
jobblelől.) A második évfolyambelieknél lega­
lább igy van. Méitóztassék csak utána nézui 
a bécsújhelyi akadémián. Miért üldüzöttebb és 
miért áll alább a délszláv nyelvnél, meg a 
cseh nyelvnél a magyar nyelv. Miért nem akar 
ják a magyar nyelvet ott társalgási nyelvül 
tűrni ? Nem mondom, hogy az igazgató 
teszi azt, de akadhatnak egyes osztályparancs 
uokok, akik ezt megteszik és itt hivatkozom 
különösen a második évfolyamra. A koz is 
hadseregnél való germauisatió mellett még az 
ujonczokkal, különösen a betanítás ideje alatt 
való elbánásról is kell szótanom. A hírlapok 
tele vaunak öngyilkossági eseiek vázolásával. 
Itt van a minister ur jelentése is az üngyil, 
kossagok statt etikájáról a közös hadseregben 
és a honvédségben. Ez bizonyos tekintetben 
javulást mutat a közös hadseregben, ellenben 
rosszabbodást a honvédségnél. Bizonyos az. 
hogy az öngyilkosság a hadseregben is, mint 
minden egyéb osztályban, fájdalom, szinte 
mániává let korunkban. Az is bizonyos, hogy 
a családi körből, a nyugodt mezei foglalkozású 
élet köréből egyszerre kivont ifjú a katonai 
szigorú fegyelemmel sokszor legalább nagyon 
nehezen barátkozik meg, elbusulja magát, visz- 
szavágyakozik és némelyiknek ez is adja a 
a fegyvert a kezebe. Elfogulatlanul akarok 
Ítélni ebben a küldésben, azért hozom ezeket 
is elő. hanem viszont az is igaz, hogy altiszti 
karunkon bánásmód tekintetében nagyon sok 
javítani es kívánni való volna. Tisztikarunkra 
nézve ez nem mondható annyira, mert a tisz­
tek átlag humánusabban bánnak a legénység­
gel, hanem altiszti karunk még mindig nem 
olyan, mint a poroszoké elannyjra, hogy Po­
roszországban laktanyában tiszt nem lakik, 
hanem az altisztek tartják fenn a fegyelmet. 
Nálunk pedig, ahol excessusok töriónnek a 
pinczo vendéglőkben, bumszti kelierekben, 
rendesen a káplár urak vitézkednek legjobban 
a czivilek és másfélék ellen. Ezek az altisztek 
azok, kik valószínűleg rosszul lévén kiválogatva 
a legénységgel, kivált az ujonezbeosztás idején 
nem ugv bánnak a mint kell. A mai lapokban 
is ott egy hivatalos exkuzáczió.

F e j é r v á r y Géza b. honvédelmi mi 
niszter ; Nem exkuzáczió, hanem a tények 
helyreállítása !

T h a I y Kálmán ; Valami Polacsek 
nevű, 32. ezredből, magát agyonlőtt önkéntes 
esetére kihallgatást rendelt el a hadbíró és 
c-ak azt találta, hogy ezt a legényt egy tize­
des egész könnyedén fülön csípte. Nohát I. 
ház, nem szerelném én a fülen.et annak a 
káplár urnák kezébe adni sem egész gyöngéd 
csipkedésre, sem egyébbre. (Zajos derültség.)

A miniszter ur bajuszát nem szerelném 
a markába adni, mert azt is gyengéden meg­
csipkedné (Derültség.)

Hogy történnek ezek a kihallgatások V A

hadbíró megjelenik, előhívatja a századot és 
megkérdi : »Ki látta ezt legények ?< Hát per- 
sze aem mer szólni az istenadta, mert tudja, 
hogy kínzásnak lesz kitéve, az altisztek tészé 
ről ha szól. A kihallgatás t. miniszter ur, ha 
igy vau : helytelen. Egyenként seltene azokat 
négyszemközt zárt helyiségben kihallgatni és 
szép szóval biztatni, hogy vallják be bátran 
a dolgot, miként volt és akkor azután nem 
üldözhetné senki, nem tudván melyik ember 
mit vallott. Csakis igy derülhetne ki az igaz­
ság. Olt van a huszárok esete Galicziában 
Elrémitő részleteket közöltek erről a lapok. 
Nem tudom, mi a való benne, de azt tudom, 
bogy a huszárok lekaszabolták őrmesterüket! 
Pol acsek pedig agyonlőtte magát, mert fülön- 
csipkedtek. Tehát az altiszti bánásmód a le­
génység irányában még mindig nem olyan, 
mint a milyen müveit nemzethez illő es a 
minő humanitás szempontjából kívánni való 
volna.

Hiszen az altisztek számára csak nem­
rég szavaztunk meg kedvezményeket, ha ujab 
ban szolgálatot vállalnak, tehát kívánatos es 
megkövetelhető volna, hogy az altiszti kar a 
legényseggel humánusabban bánjék és külö­
nösen a tisztek ügyeljenek fel szigorral ai 
altisztekre, e tekintetben és kérlelhetetlenül 
büntessék az iletőket és ha nem az altisz­
teknek, hanem a legénységnek fogják a párt­
ját : aKkor javulni fog a helyzet, valamint 
javu ni fog az által is, ha nemcsak azokat vá 
lógatjuk ki altiszteknek, a kik németül tudnak 
hanem kiválasztják azt a magyar fiút is, a 
kiben valódi talen!ti n van, akiből talán még 
egv Simonyi óbester is válhat. Hanem megvan 
a germanizáczió szelleme a közös hadsereg­
ben, hogy csakis a németeket válogatják ki 
altiszteknek.

Igen jellemző az is, a mi a nyáron e 
honvédség es közös hadsereg által vegyesan 
tarlót: hadgyakorlatok oltalmával történt. A 
t. miniszter ur persze iparkodik a honvéd­
séget konformissa tenni a közös hadsere­
get. a» honvédségnél kapitánytól kezdve a 
törzstiszti vizsgára menni nem hihet azoüiiak, 
a kik a német szolgálati nyelve', nem sajátí­
tották el. A honved tiszteknek a nemet nyelv 
tudása balzsamul szolgál killőmben elótnene 
telük nincsen. És itt hódoló t sz lelettel kell 
szólnom 0 felségéről, koronás királyunkról, a 
ki minthogy megerősítette azt a törvényt, 
hogy a honvédség szolgálati nyelve a magyar 
ő maga személyére nézve megtartja.

Fejérváry Géza báró honvédelmi minisz 
tér : Mással pedig megtartója !

Thaly Kálmán : azt a legpontosabban. 
Nem ismerek oly esetet és ezt hálával kell 
hangsúlyoznom, a mikor ő felsége a honvéd 
istieket hivatalos alkalommal más nyelven, 
mint magyarul" szólította volna tust. De mi­
dőn ő felsége ily nemes szép p -Idával jár 
e.öl, utyanakkor a generálisok ellenkezőt cse­
lekednek. Tudom a tatai honvédgyakorlatot 
alkalmával hogy egy magyar nevű tábornok 
talán születésre nézve is az, de persze el van 
nemetesedve, a Frigyes föherczeghez tartózó 
egyik c lapáthoz lovagolván, németül od»kiál 
toll a parancsló liszthez, hogy »Feuer eins- 
teilen ! Zurüch !« A houvédtiszt tudván kö­
telességét, hogy a honvédsegne-t csak in igya- 
rul lehet vezényelni, nem vette figyelembe a 
német katonai parancsot, lövető:t tovább, míg 
magyarul nem vezényelték a tüzelés abbaha­
gyását. Jól cselekedett ! Ennek a tábornoknak 
Freistedler a neve németül, méitóztassék az. 
visszafordítani magyarra,

Ez a generális — mondom — magyar 
szárra izásu létére nem respektálja a honvéd­
ség nyelvét agy, mint respektálja azt a ki­
rály. A mi nem derogál ő felségének, az, 
fajdalom igen gyakrsn derogál a közös hadse­
reg generálisának.

A honvédségről is kezdtem szólni, a 
közös hadgyakorlatok szempontjából térve reá- 
A honvédség kedveuez intézménye volt sokáig 
ennek a pártnak, óhajtottuk annak mi-ntti 
nagyobb arányú kifejlesztését, nemzeti intéz­
mény az és olyan, mely a magyar alkot­
mányra, a magyar törvényekre esküt tesz. 
Tehát ilyen szempontból azt reméltük, hogy 
kellő vezetés me lett ebből az

méltuk, hősi
intézményből
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egT önálló magyar hadsereg fog kinőni. Ez 
magyarázza meg azt, hogy ez a párt évtize­
deken át a honvédség részére mindig meg­
szavazta a költségekéi, míg a közös hadsereg 
részére soha sem szavazott meg semmit. 
Eddig a honvédujonczokat mindig megszavaz­
tak : a honvédség fejlesztésére pedig nem 
tagadtuk meg a kórt összegeket, sőt nagyon 
gyakran követeltük a honvédségnek különösen 
tüzérséggel való ellátását, kész lévén az arra 
kívántaid összegeket is megszavazni. — 
Az én biz. tagtársam. Tóth János képviselő ur 
kit most betegsége akadályoz az itt való 
megjelenésben, felszólalván a véderő bizott­
ságban s magáévá tevén egy részt azon fejte­
getéseket, amelyeket én bocsátottam előre, 
azt kérdezte a honvédelmi miniszter urtói, 
hogy miben áll az a hir, amelyet az ősszel a 
lapok egész positiv formában hoztak, hogy 
meglesz a honvédtüzérség, hogy régi óhaj­
tása fog teljesülni ezzel a nemzetnek, A 
miniszter ur az ő katonai nyíltságával, amit 
én miként az imént is említettem, igen becsü­
lök benne, kijelentette, hogy szó sincs arról, 
ami a hírlapokban meg van Írva, a honvéd­
ségnek külön tüzérsége nem lesz. Kifejtette 
azt is, hogy miért. Tudniillik ez a párt köve­
telte mindenek felett az önálló tüzőrséget, 
mert ha nincs a honvédség ellátva tüzér­
csapatokkal, zavar keletkezhetnék ebből. A 
miniszter ur erre azt felelte, hogy immár 
3 magyar tüzérezred van s azok az Ordre de 
bataille szerint a honvédséghez vannak 
beosztva: a magyar tüzérség tehát megvan 
es ezzel azok a sokszor emlegetett aggodal­
mak el vannak hárítva és a honvédség 
kellőképen el van ily módon magyar tüzér­
seggel i;vva. Tehát önálló magyar tüzérség 
alakítására nincsen szükség. Még felhozta a 
minisz er ur azon igen sokszor emlegetett 
nehézségét is, hogy akkor három évre kellene 
a honvédség ak iv szolgálati idejét kiterjesz­
tene raimh 'gy a tüzérség oly branche, a 
melynek kiképzésé hosszabb időt igényel. Én 
azonban példákra hivatkozva merném állítani, 
hogy tia intelligensebb elemeket soroznának 
a tüzérséghez, minők a mérnökök, a gépeszek, 
lakatosok s effélék s ezek rövidebb idő alatt 
is kitűnő tüzéreiké válhatnak. Megmutatták 
ezt a 48—49-tki évek, amikor 15—16 éves 
deák-gyerekekből igen hamar jó irányitó 
tüzérek vállfák. Komáromban pl. egy czigány- 
kovács vo I a leghíresebb irányzó, aki 24 

fontos agyúval lövöldözött az igmandi sán- 
ezokra, ahol igen sok németet segített a 
másvilágra. (Derültség a szélsőbaloldalon.) 
Nem áll tehát az, hogy három év kellene a 
tüzérség kiképzésére, de ha utoljára még 
annyi kel ene is, előre tudván azon bizonyos, 
aki odssoroztaiik, hogy bizonyos kártalani- 
tast nyer, akkor is kapnának alkalmas ele­
meket.

Egyébként t. ház minden honvéd 22 
hónapig, mondhatjuk kerek számban két évig 
szolgál aktive. Ez teljesen elég volna arra is, 
hogy a honvéd tüzérség kiképeztessék.

A miniszter urnák mentegetőzésére 
akartam válaszolni s felhoztam ezen ügyet a 
plenumhan is, mert egyrészt felhozatott a 
bizottságban, másrészt mert régi óhajtása 
Vl|it a pártnak j minden alkalommal sürgette 
a honvéd tüzérség és a műszaki csapatok 
lelállitásat. Ezen óhajtásunknak soha eleget 
nem tettek ; ellenkezőleg a honvédséget minél 
jobban beleolvasztották a közös hadseregbe.

eosztasa is nem önálló honvéd hadcsapa­
tokba történik, hanem beleolvasztják dandá­
rokba, hadosztályok szerint a császári had­
seregbe. A brigádok szama is ezt igazolja, 
*3,1 köiös az élelmezés, közös minden ellátás, 
koius a garnizon szolgálat is és ott németül 
keli jelenteni, hogyha a hadtestparanosnok, a 
garnizon parancsnok német. Szóval a t. 
miniszter ur odavitte a dolgot, hogy a mig 
egyrészről el kell ismerni, hogy a legénység 
■ ránt való beoktatás körüli buzgalom követ- 
eztében a harczképecsége oly magasra emel­

kedett, hogy — lehet mondani — egy szín­
vonalon áll a sorhadéval, áddig másrészről 
a honvédséget ép úgy beleolvasziotta sorhadba 
mint Poroszországban be van olvasztva a 
-anlwehr a hadseregbe. Ott azonban mások

a viszonyok, mert a nemzet is egy, a nyelv 
is egy, mig nálunk a nyelv is más, a katonai 
es ü is más. A közös hadsereg vak engedel­
mességet esküszik, a honvédség ellenben tud 
valamit az alkotmányról és törvényekről, á 
mennyiben ez benne van az esküben. Az 
eskü pedig a katonára nézve moraliter is 
lényeges körülmény és én nem is óhajtanám, 
hogy a katonai eskü szentsége valahogy meg­
inogjon.

A tisztikarban is leginkább azoké a 
gyors előléptetés a kik a közős hadseregből 
jöttek át. Nem mondom, hogy egy-egy kivá­
lóbb tiszt ne léphetne elő, a ki elejétől fog­
va a honvédségnél szolgált, de mindenesetre 
előny, ha valaki a hanvédtisztek között huza­
mosabb időn át szolgált a közös hadseregbon.

A germanisátióról szólván, itt van a 
miniszter urnák egyik jelentése a Ludovika 
akadémiáról, ügy tudom, hogy az is együtt 
tárgyaltátik ezen törvényjavaslattal.

Fejérváry Géza honvédelmi mi­
niszter : A kollséovetéssel 1

T h a 1 y Kálmán : Akkor ugyan nem 
szólhatnék itt róla, de ha a miniszter ur 
megengedi, röviden érintek egy körülményt, 
nevezetesen azt, hogy a mint a jelentős maga 
is bevallja, bizonyos csökkenés tapasztalható 
a folvamodok szamabau, t. i. 90 helyre össze­
sen 91 folyamodvány érkezett be a múlt évbe 
Be is töltetlek e helyek, egész fizetésért ter­
mészetesen aránylag mindig kevesen folyamod­
nak mert az sokba kerül; a szülők anyagi 
helyzete pedig kevéssé kedvező, de minden­
esetre csökken a folyamodók száma. Azonban 
azt hiszem, — ezen a bajon segítve 1 sz az 
ujf nnan szervezendő alreáliskolák és hadapród 
izkolak felállításával.

Mikor a Ludovika akadémia igazi nkadé 
mia sziuvonaira fog emelkedni, mint a hogy 
most azt a törvény rendeli, akkor igen fon 
tosnak tartom azt a kérdést, hogy a törvény 
hozás, mert joga vau hozzá, meggyőződést 
szerezzen arról, hogy a miniszter ur mennyibe 
felelt meg a törvénynek a Ludovikaakadémia 
nyelvviszony álnál é« mennvíben nem. Tudjuk 
hogy a szolgálati és vezénynyelv, az égés 
belső szolgálati nyelv a honvédségnél a tör­
vény értelmében a magyar. Ludovika-akadé- 
mia honvédségi intézmény lévén, természetes, 
hogy ott is az. Többszőr kérdezték ez iránt a 
házban a miniszter ural, mert értesültünk 
arról, hogy a Ludovikt akadémiában egyes 
tantárgyak németül adatnak elő. Nem azt ki­
fogásolom én, hogy a német nyelv adassék 
elő, hisz magain is óhajtom, hogy tanuljanak 
németül, francziául, angolul, de a német nyelv 
ne legyen tannyelv mert az egy niesen törvény 
szeges volna. (Helyeslés a szélsőbaloldalon 1) 
A miniszter ur bevallotta, hogy voltak kiser­
ietek ezen a téren is bevallotta, hogy német 
nyelvű tankönyve’: is használtattak több 
tárgynál a Ludovika akadémiában. Ezen jelen­
tésben a Ludovika akadémia állapota, az egyes 
tanulók osztályzata is benne van, csak az 
nincs, benne, a mit szerelnénk tudni, hogy 
hány tantárgyat tanítanak jelenleg a Ludovi­
ka akadémiában németül,

P o le z n e r Jenő : Nem szabad 
egyet sem /

T li a 1 y Kálmán : Tudom, de mégis 
úgy történik és ezt jogunk van megtudni, mert 
csak úgy merhetjük meg a törvényszegést, 
melyet a miniszter ur elkövetett. Én azt hal­
lottam. hogy ilyen tantárgy négy van, de meri 
csak hallottam, nem adok rá semmit, s illeté­
kes helyről szeretnék értesülni. Ezen kérdést, 
most mikor a Ludovika akadémia magasabb 
tanintézetié fog emeltetni, kiválóan fontosnak 
tartom.

T. Ház! Miután a honvédséget annyira 
beolvasztotta a t. miniszter ur a közös hadse­
regbe, a közös hadsereg számára pedig ezen 
párt már beszédem elején hangsúlyozott elve­
inél fogva ujonezot meg nem szavazhat, ez a 
körülmény és az, hogy a miniszter ur a hon. 
védségnek tüzérseggel való «Hálását mindig 
következetesen meglagada, bírta ezt a pártot 
arra, hogy a múlt évben a honvédség részért 
is megtagadja az ujonezok megszavazását, 
minhugy pedig a körülmények e tekintetűm 
semmit sem javultak, sőt rosszabbullak s a

szellem a honvédségnél ma is az, a minőnek 
azt a miniszter ur óhajtja, mi pedig nem 
óhajtjuk t. i. a közös hadseregbe való beol­
vasztás, amalganizálás szelleme, tehát nincsen 
okunk magunk tartásán válltoztatni, s ehhoz 
képest a párt határozatábó, van szeréncsém 
kijelenteni, bogy a honvédség számára sem 
szavazhatjuk meg a je en körülmények között 
és annak a kormánynak a mely a nemzet jo­
gaival oly könnyelműen bánik el, a kívánt vér­
adót vagyis a 12.500 ujonezot. (Helyeslés a 
szélsőbaloldálon.)

Ezzel t. ház felszólalásomat be is végez­
hetném, ha még a honvódinenházról szóló je­
lentésre nem volna nehány megjegyzésem.

Fejérváry Géza br. honvédelmi 
miniszter .Az is a költségvetéssel együtt 
tárgyalandó !

T h a I y Kálmán : ügy nem szólok 
most róla, majd annak idején felhozom, hanem 
röviden hezárom beszédemet azzal, hogy em­
lített párt elveinkhez és a vázolt körülmé­
nyekhez képest magam cs elvtársaim ezt a 
törvényjavaslatot nem fogadhatjuk el és a 
kívánt ujouezokat sem a közös hadseregnek 
sem a honvéduégnek meg nem szavazhatjuk. 
(Élénk helyeslés a szélsőbtloldalon.)

TARKA ELET.
Jégről.

Margitfürnő jégpályáján mindennap 
Szép asszonyok — bájos, lányok futkosnak. 
Fénylő aczél korcsolyájuk — megvagyvg 
S hideg széltől rózsapiros az arezuk.

Usszevisza karczolják a nagy jeget 
Figuránál-figurábbat, szebbeket,
Nyolczasokat — nagy köréket rajzolnak 
Boldog vasak könnyű terhet hordoznak

Főispánnak legbájosabb két lánya 
Felüllek a jégkirálynő trónjára 
Megtanítják korcsolyázni a tengert ? ?
A hajósból csinálták — egy spori embert .

Aztán meg a Lassgatncr nővérek 
Isten úgyse csupa jégi tündérek . . . 
ügy lejtenek — vagy elfutnak a jégen 1 1 ! 
Ilyet látni — nem lehet csak mesében.

Az az ügyes kedves Király Ilonka 1 
Mmt egy evet a pályát belntkessa 
Picziny száján — derű mo«oly tündököl 
A szemével valakit megöldököl.

Király Irén —- ez a bájos kis leány 
Irigyelje tudományát akárhány 
Nem csak (égen biztos az n lépése 
Konyhában is kitűnő az izl-se

Kóbor Czizi — meg az Erioz testvérek 
Fénye dísze — a ragyogó kék jégnek 
Bógeneznek jobbra balra kecsesen 
Méltóságos komolysággal,kedv» sen,

Erber Margit — Jabloncziy Gizella 
ügy repülnek, mint síkon a gazella 
Nosszn ivet karczolnak a táblára 
A rezükön az élvezet szép varázsa

Busás Ilon meg Berczely Sarolta 
Egymás mellett szorosan a kart fogva . . . 
Ellőj lenek bámuló szemek elöli .
Tekintetük szórja a sok tűz esőt.

Tábornokunk gyönyörű két virága 
Ki-ki jönnek nagyritkán a pályára 
Elfoglalják uralmát a telepnek 
Tetszésére legelésző szemeknek.

Margit — Bőske mindakettő Pünkösihy 
Úgy ellehet ő bennük gyönyörködni . . ,
Édes kéjjel elveszik a jégsporInt 
Ügyességük képezik a fénypontot,

Elek Margit, — Ernts Irma — Ernst Ellával 
Oly vn szépen bánnak a korcsolyával . . . 
Mint a légben úszó égi madarak . . .
A uagy pályán úszva álalhaladnak.
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Kemény Klára - László Albertné mellett 
Olyan könnyen mint a futó lehellett . . , 
Berepülik mosolyogva a pályát ...
A síép asszonyt — a szép leányt bámulják.

Suhajdáné két leánya is ott van 
A sóhajtás megy utánuk titokban 
Nem törődnek a buteljes remekkel . . .
Fényes aczel viszi őket sebessen.

Farkas Erzsi, a - Zivuska leányok 
A rósz szemnek is kar nézni reájuk ^
Olyan szépen korcsolyáznak — ha nem is . 
Ilyen szépét bámulja az Isién is.

Lammbergerné — és nővére az Anna 
Mikor siklik jég is nevet alatta 
Olyan bijos a mozgásuk kettesben 
Mikor látom irigykedik a lelkem

Bubin Ferenczné, — Mayer Olga ha belép 
Irigy moraj száll a légbe szerteszét 
Leguoldogabb férj oldalán jegre száll I !
Egyik mennyből inásikna msgy korcsolyán.

Beke László aranyos felesege,
Minden áldott nap ki jön a siki jégre.
Kiséri őt özvegy (iyőry Elekné
Kár hogy özvegy ? 11 különben is ki hinné .

Fürge alak a kis tiévay Vera 
Gyakran hallik édes csengő kaczaja 
Aczel dainaszk korcsolyája ha viszi 
A látó szem — jég nimphajának hiszi.

A Körjegyző l’allayné az Ilon —
Nagyon szépen repül tova a tavon — 
Domokosné Brunner Búza utánna,
Mind a kettő a jégsportnak leánya.

A Darvas! lányok legszebb csillaga 
A szép Thilda is ki jött a napokba,
A perronról nézi — a mint suhannak . . . 
Feje fölött az angyalok danolnak.

Ne haragudjanak meg rám hölgyeim 
Hogy ha tálán rosszak voltak rímjeim ! 
Önöknek a szép alakjuk hiába ???
Ezt az érzést a szivembe diktálta.

Tudom, érzem sok ki maradt kuzzülök, 
Pedig hiszem — kiváncsivá lett szivük. 
Legközelebb majd folytatom versemet 
Nyugtázásul alá jegyzem neve.net.

Aszaló.

A „Mi“ báln nk.
— Saját tudósitónktól. —

Debreczen jan. 24.
A de.breczeni függetlenségi kör bálja, a 

<iini> bálunk szombaton este zajlott le az 
Arany Bika dísztermében.

.lobban sikerült, népesebb, kedélyesebb 
tánczmúlalság meg nem volt az idén. A nagy­
terein telistele nyiizigő, mosolygó páro kai, a 
páholyokban nagyszáma nézőközönség az 
mellékhelyiségekben jókedvűen burozgató fér­
fiak, a rendezői teremben púdig adotnázó bál­
rendezők : ez volt a bál kepe.

Este nyolez órakor mar egymást érték a 
vendégek a pénztárnál s az előcsarnokban a 
feketébe öltözött piros jelvényü rendezői 
gárda alig győzte a hölgyeket bekísérni. Az 
első négyeshez száz pár állott sorba íónyes 
parkele», s a párok még azonban folyton sza­
porodtak, úgy hogy a második négyesnél a 
B,ka nagyterme szűknek bizonyult a tänezolui 
akarók b-fog-.dására.

A ki fogalmat akar maganak szerezni 
arról, hogy mi az igazi mulatság, mi az. igazi 
hal, annak a mi bálunk mintául szolgálhatott 
volna.

Az a hideg keresettség, czirkalommal ki­
számítod mozdulatok, és tekintetek, a melye­
ket a bálLnzottsagok nagyrésze elegánsnak 
gondol, az egészen hiányzott. Igazi mágyar 
jókedv sugárzott mindenünnen itt ott.

N-tn is unták meg ám a mulatságot a 
mi halunk vendégei éjfél tájban, hgnem kitar­
tott mindönki hajnalig, reggelig. Még hé óra­

kor is húzta a K i s s Béla bandája a talp 
alá valót, meg a bánatos magyar nótákat s 
annyi korholás nem igen hullott még az öreg 
Nap fényei fejére, mint vasarnap reggel, hogy 
mert sietett ug\ — a felkeléssel.

A jelenvolt nagyszámú hölgyak közül a 
következők nevét sikerült tudósilónknak le je­
gyeznie : ,

Asszonyok : Kertész Jmréne, Vittmann 
Jánosné, Varga Ferenczné, Back Józsefné, 
Csicso Károlyné. Juhász Mihályné, ózv. Ko­
vács lmréné, Simon Ferenczné, Debreczem 
Györgyné, Ötvös Györgyné, Varga Györgyné, 
Szűcs Gáborné, Kozma Ferenczné, Ökrös lst- 
vánné, Polgári Márionné, Gombos Ferenczné,
I) esi Jánosné, Szűcs Sándorne. Kélii józsef­
né Ökrös Számlay Ferenczné, Szathmáry 
Józsefné, Özv. Egri Mihályné, Tóth Józsefné, 
Szabó Istvánná, Harmati Palné, Burai János­
ul, liirinyi lmréné, Kovács lmréné, Török 
Bálintné. Kovács Józsefné, Varga Isiyanné. 
Vincze Mihályné, Kovács Mihályné, IVrény 
Gáborné, Dalmi Istvánné, Buesi Mihályné, La­
dányi Mihályné, Gsisza Andrásáé, Ba ogu 
Istvánné, Őri Mihályné, Vértesi Lajosrié, Nagy 
Jánosné, Bányai Istvánné, Csúcsú Károlyné, 
Szabó Istvánné, ifj. Kertész Janosné, Ormos 
Istvánné, Soós Istvánné, Salánki Mihályné, 
Böszörményi Mihályné, Nagy Gáborné. Iialla 
Mihályné, Kovács Mihályné, Tóth Andrásné, 
Hvnyhai Gáborné, Kovács Istvánné, Piros 
Józsefné. Boroki Mihályné, Nagy lmréné, Ba­
ke lmréné, Gsorjánt Józsefné, Ripánszky 
Károlyné, Kós lmréné, Özv. Kálmán Józsefné 
Szűcs Andrásné, Jobbágy Ferenczné, Kovács 
lmréné, Pap Mihályné. Vértesi Istvánné, özv- 
Özv. Nagy Janosné, Özv. Nagy Istvánné, Kiss 
Józsefné, Szathmári lmréné, Nagy Jánosné, 
Harsány! Andrásné, Harsány! Sándorné, Bakó 
lstvanue, Kovács Ferenczné, Tóth Gergelyné, 
Milecker Lajosné.

Leányok: Piros Erzsiké és Juliska, Pósa- 
laki nővérek, Füidváry Esztike, Csige Mariska, 
liresner Lujzácska, Túró Mariska, Varga 
Zsuzsika, Kovács Erzsiké, Szatmári Juliska, 
Magv Erzsiké, Tóth Mariska, Pap Mariska, 
Diószegi Mariska, Kee-kés Zsuzsika. Kálmán 
Juliska, Szolnuky Z-uzsika, Hozma Zsuzsika, 
líivári Juliska, Bak Mariska, Kozma Sárika, 
Burián Etelka, Kovács Juliska, Kovács 
Mariska, Kovács Juliánná, Csuhán Colike, 
Pandv Juliska, Őri Zsuzsika, líéry Róza 
Ormos Zsuzsika, Tóth Mariska, Faragó 
Mariska és Juliska, Rákosi Riza, Rácz Zsuzsika, 
Nagy Erzsiké. Buray Erzsiké, Harsányt 
Zsuzsika Nagy Juliska, Szellő Erzsiké, Egri 
Ilonka, Csic*ó Mariska, Debreczen! Juliska és 
Mariska, Molnár Esztike, CDőrev Katicza, 
ltodat Juliska, 11iise Erzsiké, Kovács Zsuzsika, 
Szatmári Esztike, Juhász Juliska, Molnár 
Mariska, Varga Marska Csiszár Esztike, 
Ökrös Esztike, Kis Erzsiké, Nagy Juliska, 
Ökrös Erzsiké, Bakus Zsuzsika, Szász Juliska, 
Nagy Juliska, Csombos Esztike, Kovács 
Zsuzsika, Simon Esztike, Bőr Róza, Kis 
Zsuzsika, Egri Ilona, Hurovitz Ele1, Borsi 
Lujza.

Presbiteri közgyűlés,
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, jan, 24. 
Tegnap d. e. 10 órakor a debreczeni 

ev. ref. egyház presbitériumának első közgyű­
lése a decz. 27-28iki választás után, amelyen 
igen jó hangulatba hozta a presbitereket az 
a humoros »f e 1 e b b e z es« melyet Márk 
Endre »egyházi szavazó» adott he a válasz­
tás ellen, amelyben a választásnak azt a 
módját kifogásolja, amelyiknek segítségével 
három évvel eielrttt ót is megválasztották, s 
ő egész nyugodtan letette az esküt s három 
éve folyton gyakorolja jogait a »törvenytolen« 
választás alapján. No meg azután abban sem 
mindennapi humor lakozik, hogy ő fellebbe­
zett még jatt 5-én, holott a szavazatok egész 
10-éig prését alatt lezárt ládákban voltak, 
s az újságok is csak komhinativ jelentőseket 
hoztak. Bizonyosan Röntgen-sugárral vizsgálta 
meg a szavazat lapokat! Szók közbe valaki, 
meg pedig nem is a Márk Endre polilikei 
ellenfelei közül, . . .

Az ülés lefolyása különben a következő
volt:

Kiss Áron püspök és S i m o n f f y 
Imre kir. tan. főgondnok elfoglalván az 
elnöki széket, Kiss Áron püspök üdvözölte az 
újévben a presbitereket, szerencsét é* kitar­
tást kívánt nekik, Isten áldását kérte mükö- 
désükre.

A múlt ülés jegyzőkönyve hiteleaité- 
senek bejelentése után a presbiter»álasztas 
vezetésére kiküldött központi bizott'ág jegyző­
könyvét olvasta fel a főjegyző, amelynek tar­
talmát a múlt héien közöltük. A felolvasása 
után Kiss Áron püspök üdvözö te S i- 
m o n f f y Imrét, mint a legnagyobb ma­
gyar ev. ref. egyháznak egyhangúlag megvá­
lasztott főgondnokát, a kinek csak imént el­
hunyt szerető neje megtart szive helyett a 
közbizalom ezernyi szive ajánlja fel magit, 
kerve viszont szeretetet. Isten éltesse sokáig! 
(Élénk éljenzés.)

S i m o n f f y Imre meghatva mond 
köszönetét az ovác/.ióért s Ígéri, hogy már 
barom ízben történt megválasztatása alkal­
mával adottprogrammjához hü marad s 
minden erejét az egyház felvirágoztatásának 
fogja szentelni.

A jelentés alapján továbbá elhatározták, 
hogy a már említettük egyházi adóval hal­
ra ekos ügyved helyett póttagnak Kálmán 
András péterfiai lekost hívjak be, ki 7(j sza­
vazatot kapott. Egyszersmind kimondták,hogy 
az uj presbitereket a lehr. 6-án tartandó 
alakuló közgyűlésre hívják be, a mikor 
az esküt le fogják tenni s utána megválasztja 
a közgyűlés a bizottságokat.

Jelenti a főjegyző, hogy Márk Endre 
»egyházi szavazó* a decz. 27—28-án tarlóit 
presbiter választást megfelebbezte több ok­
ból, nevezetesen a tanárok kihagyása miatt, 
amely határozat ellen felebbazés van beadia, 
annak eldőltéig tehát nem lett volna szabad 
a választást megejteni. Kifogásolja továbbá, 
hogy a szavazók többsége nyomatott sza­
vazólapokkal szavazott, ezt pedig .a gyakorik 
tiltja, de még ha ezt magát nem kifogásolja 
is, óvást lesz az ellen, hogy ezeket a nyoma­
tott szavazólapokat az egyháztanács emberei 
hordták szét s ezzel presszionál t! a nyomatott 
tisztát az egyháztanács.

S z i n a y Gyula kijelenti, hogy 
semmi szava az ellen, hogy ez a kellő időben 
beadott felehbezes felterjesztessek, de kivanja. 
hogy as egyháztanaes azt megjegyzésekkel kí­
sérje, amelyben meg kell említeni, hogy a 
presbitérium egy’aarmadának rnaadátuma ez 
év febr. l-én lejár, tehát a választással az 
októberben beadott felebbezés eltlőlteig várni 
nem lehetett s az különben is csak birtokon 
kívüli felebbezés lehetett. Hangsúlyozni kiváltja 
továbbá, hogy a törvény a szavazólap kiállt 
tása tekintetében, mint ayt Márk Endre is 
elismeri, nem intézkedik, a gyakorlat azonban 
épen azt mutatja, hogy ezelőtt 3 évvei magát 
Mark Endrét is épen olyan nyomatott iisztai 
szavazataival választoltak meg, mint atnilyt 
nek ellen ő most kifogást tesz. Ami a felei" 
bezésnek azt a pontját illeti, hogy a nyoma 

I tolt liszták széthordatását maga az egyházta- 
I uáes rendelte el, az elleo tiltakozik mindaz0 
‘ nevében, a kik vele együtt az eredeti szava­
zólapok széthordásával meg voltai hízva, de 
csak egy tekintet a két (írott és nyomtatod 
szavazólapra s világos a dolog. Amit az egy- 
háztanács széthordatott, az üres és a varos­
nál nyomták, a nyomatottak pedig a Hoffmann 
és Kronovicz nyomdájában, készüllek. Mm 
ezeket kéri a felterjesztésbe felvétetni, (He- 
lyeslés.)

Kiss Albert nem kívánja ennes 
beadványnak az utjai megakasztani, de figíc‘ 
meztbli a felterjesztés készítőjét arra, bog? 
törvény világosan rendeli, miszerint a Pres 
terek választása ellen a közig, bíróságod 
panaszt lehet tenni, de az egyházmegye 
hoz felehbezést beadni nem.

A főjegyző általános derültség «°; 
jegyezte meg a humoros ügy befejezesd ■
"hogy a felehbezést alairoja jan. 5-én beadta, 
pedig akkor a szavazatok még zár ais 
voltak. ,i

(Felkiállások: Szimat! Röntgen-sugár t
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Ezután bejeléntették a tanítótestület meg­
bízottait. Tudomásul vették

p u k y Gyula kir. táblai elnök lemon­
dott a presbiteri tagságról, de Kiss Áron 
püspök indítványára közgyűlés az elnökséget 
felkérte, igyekeznének a kiváló férfiút lemon­
dása visszavonására rábírni.

Ezután jelentéktelenebb folyóügyek követ 
keztek, melyek közül felem.i-jük a telefonnak 
az egyházi hivatalba bevezetését.

Ijoó István temetése.
tiaját tudósítónktól. —

Debreczen, január 24.
Tegnap kisérték örök nyugalomra Joó 

litvánt, a tiszántúli ev. ref. egyházkerület 
elhunyt középiskolai felügyelőjét. — Igazán dezte. 
elmondható a temetéséről,hogy óriási közönség 
részvétele mellett folyt le. A péterliai halót 
lashaz tág udvarát és a ház előtti széles 
ütem részt sűrűn lepték el a gyászoló közön 
ség fekete tömegei. A társadalom minden 
rétegét képviselve láttuk a koporsó körül. Az 
egyházkerület számos vezer embere, az egész 
főiskolai tanári kar, a vidéki gymnáziumok 
kiküldöttei, a szabadelvű párt intéző bízott 
sága testületileg, a helybeli lelkészt kar, 
városi és a vármegyei tisztikar, a város 
.örvényhátóság kepviselőtestülete, a kollégium 
m'ész ifjúsága slb. jelentek meg az impozán 
temetésen, Joó István vegtisztességtéielén 

A ravatalos szobából mikor a koporsot 
lehozták az udvarra, a mély gyászba borult 
özvegyet gróf Dégenfeld Józsif főgomlnok és 
főispán, a korán árvaságra jutott Joó Irma 
kisasszonyt pedig Kiss Áron püspök ve 
zette karonfogva a koporsóhoz.

A főiskolai kántns és K tanitóképez 
des ifjak éneke után K. T ó t h Kálmán tar­
tóit imát és rövid gyászbeszédet a közelet e-1 
hunyt nemes alakja, elköltözött jó barátja kil 
hull teteme felett. A költői szépségekben gaz­
dag beszéd mély hatást tett a gyülekezess s 
alig maradi szem szárazon a megindulástól a 
ál eg egy enek hangzóit el s azután a fekete 
érezkoporsót a Kegyelet temetkezési intézet 
szép kocsijára tették s megindult a hatalmas 
menet a Kossuth utczai temotö fele.

Lugossy József, a kollégium 1884-ben 
elhunyt országos In ü tudós tanara mellé, ki 
a családnak közén rokona volt, helyezték Joó 
Istvánt. Mielőtt azonban a sírbolt ajtaja be- 
zaru.t volna mögötte, Ferenczy Gyula kollégi­
umi akadémiai tanár, az anyaküuyvtar őre 
eszmedu-i tartalmas gyönyörű beszédben búcsúz 
tatia el az elköltözőnél.

A koporsóra tömérdek koszorút küldtek. 
Sikerült a kővetkezőket feljegyeznünk :

Kedves Pistájának, Irina. Fclejthetetlen- 
jo apának — Irma és Pista, Debreczeni ev. 
ref Tanítótestület tisztelet es szerel t jeleü . 
Bévessy László és csaladja. Szeretett titkárjá­
nak a Nóegylet. Koncz Ákos é< neje ez igaz 
embernek. Özv. Domokos Kálmánná, mély 
részvété jeléül. A debreczeni ev. ref. fögymná- 
ziu in Tanári kar, Joó litván egyházkor gimn. 
felügyelőjének. A kisújszállási fógytnná/.iumi 
ifju-ag hálája jeléül. A kisújszállási er ref. 
egyház főgy mnáziuma felügyelőj é H e k.
Az ev. ref, fe sőbb leányiskola kegyelete jeléül 
egyhazkerüleii felügyelőjének. A debreczeni 
szabadelvüpárt szeretett elnökhelyettesének. A 
kisújszállási főgymnázium tanári kara szeretett 
felügyelőjének. H.-Nánási ev. ref, gimnázium 
tanári kara szeretett felügyelőjének. Gr. Dégeu- 
feld József és családja a leghívebb barátnak.
A karczagi ev. ref gimnázium Joó Istvánnak 
KLs Áron és családja, Joó Istvánnak hü roko 
nának, A tiszántúli ev. ref. egyházkerület 
buzgó és lelkes tisztviselőjének. Méjy részvét­
té szeretett felügyelőjének, Szatmár-néinethi 
ev, ref. (elsőbb leányiskola tararkaru. A szat- 
már-nemeti ev. ref. főgymnázium szeretett lel 
ügyelőjének. A sz.-néraeti ev, ref. főgymnázium 
tanuló ifjúsága szeretett felügyelőjének. H. M,- 
Vásái helyi főgimnázium, szeretett felügyelőjét 

Békési gimnuzium, nagyérdemű felügye-

A gyászoló család a következő gyászje­
lentést adta ki : Özv. Munkácsi Joó Istvánná 
Zágoni Széles Irma. a maga valamint gyerme­
kei Irma és István, és az összes rokonság 
nevében megtört szívvel jelenti a legjobb férj­
nek, a leggondosabb apának és jó rokonnak 
Munkácsi Joó István urnák a tiszántúli ev. 
ref. egyházkerület középiskolai felügyelőjének 
az egyetemes tanügyi bizottság elnökének, Deb­
reczen sz. kir. város lörvh. biz. tagjanak 
folyó 1898 jan. 21-én d. u. fel 1 óraknr őlete 
62-ik évében hosszas szenvedés utáni olhuaytát 
A kedves halottnak földi maradványa í f. évi 
ianááv hó 23-áu d- u. 3 órakor fognak a N. 
Péterfia utczai “817 b. számú háznál tartandó 
ima után a Kossuth-utczai temetőben levő 
családi sírboltban övök nyugalomra tétetni. 
Debreczen 1898 jan. 21. Legyen áldott em­
lékezete. A temetést Keroáts tern, int re ti­

ll j dofiságok.

mik,
tőjének, A mező-túri gimnázium nagyérdemű 
felügyelőjének stb.

* A Csokonai kör a Bessenyei körnek
Nyíregyházán ma délután három órakor tar­
totta meg alakuló közgyűlését egy uj irodalmi 
társulat, mely a köl'ő és gárdista iránti ke­
gyeletből Bessenyei kör n vet va 
lasztotta magának. A debreczeni Csokouay 
kör nevében ez alkalomból Komlóssy Arthur 
alelnük a következő üdvözlő táviratot intézte 
a testvéregyesület elnökéhez, báró Feilitzsch 
Berthold főispánhoz :

Méltóságos
Báró j'eilitzsch Berthold urnák

Nyíregyháza.
Bessenyei kör alakuló közgyűlésének 

kegyeskedjék tcstvcrcgyUti hazafias üdvözletün­
ket s működéséhez szerencsekivánatunkat beje­
lenteni.

A debreczeni Csokonai-kör nevében
Komlóssy Arthur, 

alelnök.
* A pontos idő jelzése Debreczenben

A debreczeni toronyórák híressé vált in zóná­
inak rövid idő múlva vége lesz, még podig 
olyan intézkedés által, melynek megvalósulása 
egy lesz a toronyórák népszerűségének el mú­
lásával. A debr vasúti üzletvezetőség ugyanis 
Dobieczki Sándor üzletvezető kezdeményezése 
folytán jelenlegi hivatalos holyisegének a 1 i- 
sza palota második emeletének a főtérre néző 
frontján egv óramüvet állíttat fői. in ly a p-m- 
tos vasúti időt fogja mutatni. A aárosi közön­
ségnek ez az ujitas nagy kényelmére lesz, fő­
kéül peüig az üzleti embereknek, kis időhöz 
kötött foglalatosságaikat ilyen formán pontos 
időhöz köthetik. — A toronyórák kora ezzel 
lejár.

V Csavargó fiú. Nyitránczkv János 9 
éves fiú sok szomorúságot okozott mir atyjá­
nak, ki helybeli becsületes szobafestő. A gye­
rek számtalanszor megszökött hazulról s nem 
bosznál neki sc n a szó. sem a testi fenyítés 
mihelyt alkalom nyílik, kielégíti szökési ösztö­
nét s napokig csavarog " szerte a városban. E 
hó 19-én ismét ehüiit s atyja nem bírta hol­
létét kikutatni, Vegre tegnap este egy rendőr 
a nagytemplom elölt e fogta s bekísérte az 1. 
ken. kapitánysághoz, honnan atyjához vittek.
Az atya nem akarta fiit befogadni, hogy a 
börtönben töltse az éjszakát, azt vélve, hátha 
ez jobb útra téríti A fiú a börtönben maradt 
ma reggel vette át szegény atyja, ki egy alka­
lommal felkérte a rendőrkapitányságot, misze­
rint intézkedjék az iráni, hogy fia a javító in­
tézetbe felvetessék, 7

* Az orvos gyógyszerész egyesület 
közgyűlése. A debreczeni orvns gyógyszerész 
egyesület évi rendes közgyűlését tegnap, 
szombaton este tariolta meg. A kozgyűleseu 
csaknem teljes számmal jelen voltak az egye­
sület tagjai és figyelemmel halig tták Dr, Ku- 
nézv Gyula elnök beszédét. A valóban szép 
beszéd, amilyeneket ritkán hallani közgyűlé­
seken, mély hatással volt a megjelentekre. 
Szinte a szivekhez szó'ott szava, mikor vis­
szatért arra a szereltre, kartársi rokonszenvre 
és ragaszkodásra, amelynek az egyesület tagjai 
betegsége alkalmából jelét ad iák, 
foglalkozott az egyesülőt működése

reivei, méltatia kifejtett álláspontját, m t az 
orvoskamarák érdekében elfoglalt, konstatálta 
tudományos felolvasásának silleréit. A mind­
végig emelkedett hangon tartott beszédet a 
közgyűlés tagjai zugó éljenzéssel és tapssal 
jutalmazták. Azután D . Szalay Béla, az egye 
lület érdemes titkára olvasta fel ritka gonddi 
összeállított • felette érdekes jelentését. Majd 
az elnök a tisztikar nevében is eköszönt s a 
tisztújítóit megejtettek. Közfelkiáltással válasz 
tolták meg a tisztikart, amelynek eredménye 
a következő : E nos : Dr. Kenezy Gyula, al­
elnök : Dr. Balkanyi Ede, első titkár : Dr. 
Szalay Béla, második titkár : Dr. Altmann 
Béla, pénztárnok: Mihálovits István, gazda és 
kiiuytárnok dr. Sichermann A. Választmány 
tagok : Dr. Csikós Sándor, , Füleky Pál, Dr 
Csikós Sándor, Füleky Pal, Dr. Kellner Elek 
Dr. Losonciy Almos, Dr. Popper Alajos. Dr 
Somogyi Zoltán, Dr. Sárváry Gyula, Dr. Szent : 
pály Béni, Dr. Tüdős Kálmán, Dr. Ujfalusty, 
József, Póttagok : Dr. Bürger Péter, Dr. Hor­
váth Károly.

* Reményteljes csemete. Varga Karoly 
Széchényi j utczai bútor kereskedőnek volt 
egy G d Bertalan nevű tmioncza, a ki a múlt 
pénteken az íróasztal fiókból elemeit egy ezüst 
zsebórát és azzal megszökött. Tegnep aztán 
megint visszakerült gazdájához, de úgy, hogy 
senki se vette észre, csak akxor sejtenék, 
hogy ott járt, mikor rájöttek, hogy a raktárak 
4 kulcsa kianyzik. A rendőrség erélyesen nyo­
mozott és eredményűvel is, mert az órát 
megtalálták Veres József Kismester-utcza 1146 
sz. a. lakó lakatos mis pajtásánál, a kinek 
azt eladta. Ennek a fiúnak a segítségével a 
reményteljes csemetel is elcsíptek tegnap dél­
ben a kollégium udvarán. Nála találták a bu- 
torraklár ku’csait is, amelyeket bizonyára na­
gyobb lopás elkövetésére akart felhasználó 
A rossz útra tévedt fiút átadjak a kir. ügyész­
ségnek.

* Nói Harpagon. A napokban egy öreg 
gyermektelen üzvegyasizouy halt el. És dúcá­
ra annak, hogy viszonyaihoz márten a kellő 
anyagi eszközökkel rende'kezctt, a legnyoino- 
rultabbul lengette eletet. Végrendelet nélkül 
Italt meg ás 1600 frtot találtak nála. Életében 
az vo't a rögeszméje, hogy tulipán lesz belőle 
Tovább szegény rokonai ürülnek az általa üsz- 
szekuporgatott vagyonnak. Pénzén kívül «gesz 
vég vásznakat és pompás ágyneműt hagyott 
hátra, maga azonban mindig rossz szalmazsá­
kon lien'ergett. Konyhaszekrénye mögött 3 
fazék ezüstpénzt találtak.

* Hölgyeknek csinos és olongás utezti 
báli és mennyasszonyi ruhákat, belépőket ko­
szit — jutányos áron — a legújabb divat szerint 
felelősség mellett Kronovitz Maliid Budapestről 
Nagy-uj-utcza 1707. szám, (Weinberger Lajos 
ház.)—- Angolruhákat különös figyelembe ajánl.

* Meghívó 1898. janáár 30-án, azaz 
vasárnap, a .Magrar királyhoz, eztmzeit ven­
déglő termében Szechenyi-utcza végén 
langi bál« rendeztetik, melyre 
meghívja a rendezőség. Belépti-dij 50 kr. 
Kezdet este 7. vége reggel 4 órakor. 24 tá'icz- 
rsndező I >gja a n. é. közönséget mulat alul. 
Ételek és italokról a vendéglős legjobban gon - 
gondoskodik.

»Far- 
tisztelettel

Hosszan 
és sike-

Ssinliá

pád 
a

Műsorváltozás. Szathmáry 
betegsége miatt a keddre hirdetett »II
talosfeleségé g« elmarad s

ívelte a »Pry Pál« angol bobázat kerül színre. 
27 én csülörtöküu páros benőiben a keddre 
kitűzött »Hivatalos feleség* 
másodszor. I*. Komáromy Mariska Abbáziá­
ból visszatért s 28-án a »Libapásztor« czimü 
operettben lép fel először.

Hivatalos feleség.
Szinmii ö felvonásban. H R Savage regénye után 
irta Olden Haue, ford Komor Gyula. Kloszuc aa- 

tát a debr. városi színházban H;I8 jan. - '■••'.n.
Ezelőtt 4—5 esztendői 1 volt ez

rab divatban tulajdonkepen, mindjárt azután, 
hogy az érdekes nihilista regény megjelent
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Rögtön akadt reá vállalkozó, aki a színpadra' 
vitte s Krecsauyt Budán — ha jól emlé­
kezünk _ a mi mostani főszereplőinkkel
(Szuthmáry és a Komjáthy pár)|elő is adatta. 
Azután pihent a nihiistaszei- 
z á c z I ó is pár esztendeig, míg végre 
budapesti vígszínház felfedezett valahol egy 
vígjátéki dramatizácziot, amelv azonban 
—■ természetesen —■ nem sikerült, s amily 
tüneményesen vonult he, ép oly tüneményesen 
vonult ki is a Lipótkörutról. Hanem a név az 
újra forgalomba jö'.t sőt voltak egyes fehér­
holló kritikusok, akik emlékeztek a régi atdo>- 
gozásra is, S így annak is felkelt ujia leg 
alább az emléke.

Érthető tehát, hogy Komjáthy felbuzdult 
és színre hozta azt az üt esztendős ujdonsá- 
got s mint mar igen sokszor, úgy most is 
szerencsevei járt a buzgalma. Olyan előadást, 
mint a szombat esti volt. még rosszallb 
darab keretében is megnéz uiindvn bérlő két­
szer, pedig a darab is leköti mindvégig a 
figyelmet, érdekes meseszövésével, hősnőjének 
titokzatos egyéniségével.

A tartalma közismert, csak nehány 
vonással jelöljük tehát Helen. (Komjáthyné) 
egy nihilista nő minden áron lie akar 
férkőzni Oroszországba, hogy az uralkodó 
család egy tarján anyjáért bosszul álljon 
azért Lenox Artur amerikai uv. ezredes (Szath- 
máry) útlevelet Parisban befolyása révén 
annak neje számára is kiállíttatja s az 
oro-z határon felkéri, hogy fogadja el 
utazasa idejére feleségének.
Amint azonban a határon átlépnek, az orosz 
császári rendőrfőnök, F r i e d r ich bár 
(Fenvéri) gyanu-mak találja a menyecskét • 
folyton szemmel kiséri azontúl. Az ezredes 
orosz rokonai a testvérének V e I e c z k y 
tatának (Komjáthy) révén még Ignatyev 
grófné (Cseréuyí M.) estélyére is kapnak meg­
hívót, ahol tiragorovics György n&gyberczeg 
(Szentes) is megjelenik. Helen azonban ek­
korra elárulja czeljait hivatalos férjének s ez 
elkubi'ja morfium cseppekkel épen a négyes 
előtt a melynek folyatna ala t agyon akarta 
lőni a nagylierczeget. a dolog ékként veszé­
lyesre fordul, Helen tehát kereket old, — de 
nem egyedid, hanem Sasával együtt, a ki 
érti meriyuasszonyát P a 1 i c s i n her- 
czegtiő (F." Gsigaházy E.) leányát (Halmi M.) 
hagzja a f a kép né 1. Ez alatt megérkezik az 
ezredesnek az igazi felesége s minden rendbe 
jön, csak a Friedrich báró terve dől dugalék 
a Helen elfogása tekintetében.

Az előadás kitűnő volt, csak a felvoná­
sok közt voltak nagyon hosszú szünetek, a 
melyek a darabot rendkívül elnyújtották. -—• 
KomjathynéésSzat m á r y, a 
kik majdnem az egesz darabon keresztül a 
színpadon vannak, alakításaikkal frenetikus 
hátáét értek el, remek volt mindakettő. 1) 
társaik is gytől-tgyíg megálltéit helyüket. A 
legnagyobb dicséret Kenyérit és Koinjalhyt, 
kisebb" szerepek betöltői közül pedig 11 a 1- 
m y t (Veleczky Konstantin) és Szab 
Irmát (az előbbi leánya) illeti.

A darabol csütörtökön ismétlik.
Fejő.

KÜLFÖLD.

növeli a hadseregét 
osztrák-magyar ha-

Oroszország mozgósít.
Néhány szükszava távirat jelentette 

minap, hogy Oroszország 
két hadtesttel a német és 
tárén.

A ma érkezett táviratok immár kétség­
telenné ‘eszi, hogy az orosz haderő nagy­
mérvű és szokatlan szaporításáról van szó és 
hogy ez éppen az osztrák-magyar haláron 
történik, az nem sok kétséget hagy maga után 
a szaporítás czéljáról.

Mai értesüléseink a következők ,
Az a hir, hogy a határon két lovassági 

hadtestet állítottak fel. leves, mert ez már ré­
gebben megtörtént. Most két tartalék-hadtest 
felállításai ól van szó, melyeket azonban egye­
lőre nem lehet teljes hadtesteknek tartani, 
mert ezideig csak két gyalogsági hadosztályból 
állanak.

Mind a két gyalogsági hadtest tollát 
tulajdonképpen két gyalogsági hadosztály. —- 
a mi tehát éppen a fele a teljes hadtestek­
nek.

Az orosz hadseregnek egyébbkéht már 
régibb idő óta van Európában nyolezvanegy 
elsőrangú és ötvenkét másodrangu tartalékez- 
rede. Most tehát az történt, hogy harminczkét 
tartalék zaszlóaljat két hadosztályba állítottuk 
össze, ami arra mutat, hogy a hadtestek to­
vábbi fejlesztését tsrvezik,

Egyébbként ennek a két hadtestnek a 
felállítása harminczkét zászlóaljjal, hat tüzér­
ezreddel, kétszáztizenhat ágyúval és harmincz 
ötezer emberrel, még nem volna olyan túlsá­
gos jelentőségű. De a lovasságban és egyébb 
fegyvernemekben az év folyamán egész csön­
desen történt változások meghaladják minda­
zokat a változásokat, melyek 111 Sándor ezár 
óta történtek.

A január elsején megjelent ukáz s zerint 
mind a két hadtest harezra készen áll. Négy 
gyalogsági tartalék dandárt átalakították had­
osztályokká, de mert mindenki, aki az orosz 
haderőt ismeri, jól tudja, hogy az ilyen elkez 
dett újításokat nem szokták abbahagyni, 
azért most is lehet rá számítani, — hogy a 
legközelebbi két esztendőben a még hátralevő 
busz tartalék-dandárt szintén átalakítják 
ugyanannyi hadosztállyá. — És ennek meg­
felelően alakítják majd az orosz tüzér­
ségét is

IRODALOM.

Verekedés a frauezia Kamarában. A
fnnezia képviselőházban szombaton vereked­
tek Az a rettentő izgatottság, amelybe a 
Dteyfus-ügy egész Krancziaorszrgot sodorta, 
explolált i kamara ülésén, ahol a Méline 
miniszterelnök a< eddigi csüróst-csavarást 
próbálta folytatni. Ez a rendszer ma már 
lehetetlenné vált. Párisban is tudja már min­
den jó/.an ember, hogy a Dreyfus ügy nem 
felekezeti, hanem ijesztően jelentőségteljes 
affér, amelynek során nem egyének sorsa 
hanem a köztársaságé dőlhet el. Hiába óvta 
Brisson elnök a kamarát : az ntcza hangulata 
bevonult oda is, megértetve talán a franczia 
kormánnyal, hogy a legfőbb állami érdek az 
Igazság érvényesülése. A titkolódzás politi­
kája végzetes helyzetbe sodorta Francziaor- 
szágo'. Ha szakítanak vele, talán elkerülhetik 
a katasztrófát.

Gyakorlati útmutató párbaj ügyek­
ben. »E n G a r d e«. Ez a eztme annak a 
kötetemnek, a mely kimerítő gyakorlati Útmu­
tatást tartalmaz minden párbajügyet illetőleg 
s már legközelebbelhagyja 
a s ja j t ó I. E mii az ismert párbaj-kó­
dexektől annyiban is különbözik, hogy noha 
magában foglalja a kódexek intézkedéseit s 
egyenesen ezeken alapul es ezekből indul ki, 
számos oly hasznos tudnivalót és tapasztala­
tokon szerzett, utasítást is közöl mindennemű 
lovagias ügyet illetőleg, a melyek eddig rend­
szeresen összegyűjtve nem kerültek a mgv 
közönség kezébe. A legtöbb térti, úri ember, 
tudja s ismeri a becsületügyekben általában 
elfogadott szabályokat, ismeri a párbaj kó­
dexek paragrafusait, de nem mindenki tudja 
azokat végre is hajtani. A kik tudják is, hogy 
m i t kell tenniük, nem mindig tudják ho­
gyan kell cselekedniük. Erre ád hasznos 
gyakorlati tanácsokat e mü, a melylyel m é g 
akkor is eligazodunk s 
helyesen járunk el minden lovagias ügyben, 
ha ilyenekkel különben s o h a - 
semisfoglalkoztunk. A mü 
6—7 Ívre terjed s a kötet ura 1 frt, mely 
összeget kérem számomra vagy lakásomra 
(Budapest, Erzsébet-körut (i. 111. ein.) vagy az 
»Egyetértés« szerkesztőségébe (IV., 
Papnövelde uteze 8) mielőbb beküldeni. — 
Gyűjtőknek 10 előfizető után egy lisztelctpél- 
danynyal szolgálok. Tisztelettel Dienes 
Marton.

Uj élczlap. A napokban uj élczlappal 
szaporodott ra-g a magyar hírlapirodalom. 
»P i II a n g ó« czimmel ugyani« uj társa­
dalmi élczlap k rült ki a L é g r á d y Test­
vérek budapesti nyomdájából, mely hézagot

pótolni van hivatva az élczlapirodnlomban. \
• Pillangó« : társadalmi és mü észeti lczlup 
pompás rajzokkal és válogatott, júizü, de 
minden pikanter ától ment tartalommal. Van 
néhány igen kedves és állandó szatirikus és 
humoros alakja, mint a milyeunek »L i e i, 
a politizáló bakii««. — »Tikét Lajos, a »por- 
vigécz«, — »Moskovios Ábris, az adomazó 
szomotori zsidóbíró« stb. stb. a melyek egy­
től egyig a való eleiből vannak el esve ói 
ezek mellett — szubbnél-szehb, valóban mii­
vészi rajzuk és képek kíséretében — csaknem 
tizenkét oldalt megtöltő adoma, bon-mot, 
szőljátek és vers teszi változato-sá az első 
számot. A »Pillangó« szerkesztősége és kia­
dóhivatala Budapesten, Teréz-körut 35. tz a. 
van. Előfizetési ára negyedévre »gy forint. 
Mutatványszámot ingyen és bérmentve bárki­
nek szívesen küld a kiadóhivntal.

A Vasárnapi Újság január 23-iki száma 
21 képpel s a következő tartalommal jelent 
meg : »Fiume és kormányzója« (gróf Szapáry 
László fiumei kormányzó arczképéve! és ké­
pekkel Fiúméból : Az uj kormányzót palota ;
A tengerészeti hatóság épülete ; A Szapáry- 
riva. A Bnross-kikötő, stb. Háry Gyula rajzai 
és Paur Géza fényképei után.) Dr. Kenedi 
G-'Zától. »A század végén.« Költemény Bartók 
Lajostól. Feljegyzések az 1848/49-iki magyar 
szabadságharczból. t-gy táborkari honvédtiszt­
től. Regénytár: »Hányán vagyunk még?« 
Elbeszélés. Irta Jókai Mór (Goró Lajos rajza­
ival.) »A franczia zászló.« Regény. Irta Verne 
Gyula, francziából fordította Gaál Mózes a 
franczia kiadás eredeti illusztráczióival.) »Báró 
Vay Miklós emlékirataiból : Öt hét az Uj-éjiü- 
letben.« »Régi hálok történetéből.« »Hongkong1 
mulatságok.« Reményi Ferencztő'. »A bóra a 
magyar tengerparton« (képekkel) Paur Gézu­
tói. »Vilmos zivatar.« »A nemzeti színház es 
Márkus Emilia« (arczképpeh) Szüry Dénestől. 
»Farsang« (képekkel.) »Szathmáry György 
(arezképpel.) Párisi divatlevél (divatkepekkel.) 
Irodalom és művészet. Közinlézetek, egyletek, 
Sakkjáték es Képtalány, Egyveleg, stb. rend i 
heti rovatok. A »Vasárnapi Újság« előzet« 
ára negyedévre 2 frt, a »[* lítikai Újdonságok.- 
kai együtt 3 frt.. Megrendelhető a Franklin- 
Társulat kiadóhivatalában, (Budapest IV. 
egyetem-uteza 4. szám.) Ugyanitt megrendel­
hető a »Képes Néplap«, a legolcsóbb újság a 
mag ar nép számára félévre csak 1 frt -0 kr.

A magyar nemzet története. Az or­
szágszerte kedvelt s nagy elterj edségnek ör­
vendő Szalai-Barótí irta »Magyar Nemzet 
Története (kiadják Wodianer F. és fiai Bu­
dapesten) gyorsan halad előre. Alig hogy un­
nak bet'entia'odik füzetéről emlékeztünk meg, 
már ismét uj füzet, a hetvenhetedik érkezett 
hozzánk. Ebben az 1. Ferencz uralkodna 
alatti események folytatólagosan adatnak elő. 
Különös érdekességet kölcsönöz e füzetnek az 
abban Icirt Martinovics féle összeesküvés, a 
mely a budai vérmezőn találta szomorú be­
végzését. A nagy franczia forradalmi I. Na­
poleon világot megrázó föllépése s ehő had­
járata képezik mindannyi érdekesnél-érdeke- 
sehb események, mikert történetünk szokott 
eleven s könnyen érthető modorában, de leg­
nagyobb tárgyilagossággal lein. — A jelen 
füze et egy kettő« nagyságú külön melléklet 
disziti, mely n magyar szent koronának 1790- 
ben nagy ünnepélyességgel történt Becsből 
Budára való lehoz italának a Uiszbevonulasát 
ábrázolja. A szép számmal alkalmazott szö- 
vegillu-ztracziók a következők : Martinovics 
Ignáez állítólagos arczképe. Martinovics és 
társainak titkos jeleik, A budai francziskámts 
kolostor földszintje; A budai francziskánus 
kolostor emelete, Martinovics családfája, A 
pallos, melylyel Martinovicsot és társad k!, 
végezték, Martinovics feje, A vérhely Budán 
a hol Martinovicsot é« társait lefejezték, Bo- 
naparte Napoleon, Alvinczy báró tábornok, 
József főherczeg-nudor ifjúkori arczképe, Ká­
roly főherczeg. Magyar insurgens«k a francia 
háborúk idejéből, 1. Napoleon császár, A po­
zsonyi béke eml kére vert érem.

Fosta és távírda kézi tarifa jelent meg 
Haviin Vilmos (Budapest posta- és tftvirda 
igazvatósáznát) kiadásában, mely jól kezelheti 
kemény papírra nyomtatva tartalmazza az

•I
' ;■ -intiMSffi



íKSr

f«8R

>, y.g

aj»» ■■■

»-1

' , V

mnp|

lent meg 
tnvirda 

i* zeih“ tő 
azzza

Selyem liáliszínetek 45 m
14 fnt 65 krig méterenként — saját gyáraimból —

valamint fekete, fehér és minős Honuoborg-selyem 
45 krtól 14 fit 65 krig méterenként sima, csikós, 
koczk ázott, mintázott és da masz t stb. (mintegy 240 kü­
lönböző fajta és 2000 különböző szin s árnyalatban stb.)

Ruhák * blousokra a gyárból! Privát fogyasz­
tóknak póstabér-, vámmentesen a házhoz szállítva.
Minták postafordultával.

Svájczha kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 
Magyar levelezés.

Henneberg G. selyemgyárai
(cs. és kir. udvari szállító )

1898. január 24.
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jsszes európai díjszabásokat oly módon cso­
portosítva. hogy a nagyközönség mindennemű 
mstaküldeményét maga mcgdijazhatja s igy 
nőre már tájékozva van mennyibe kerül a 
küldemény továbbítási dija. Megrendelhető 
jármely posta és tavirdáhivataluál, vagy a 
tiadónal. Ara 25 kr., mely összeg beküldése 
itán bérmenlve küldetik meg.

A Dcbreczcni Protestáns Lap 4., jan. 
24-jki száma a következő tartalommal jelent 
lieg : Államsegély és ref. főgymnáziumaink II. b ó C z i Imre. — T a n ü g y : Jegyzői je­
lentés, Elek Lajos, — Tárcza : A pszy- 
;bol"gia legközelebbi feladatai a pedagógiában, 
dr. P a 1 I a g i Gyula. Közéletünk 
Nyílt levél' Andrássy Kálmán. — Ada­
tok a tiszántúli ev. ref. egyházkerület kebelé­
ben levő egyházak történetéhez. (59. Nagy- 
kiunTurkeve) td. 11 a r s á n y i Sándor. — 
Különfélék.

CSARNOK.
Atyafilátogatás.

— A mayyar társadalmi életből. —
A Szabad Lyceum estélyón 1/92 jan 22-én 

Elmondta : Eötvös Károly
Előadásom czime, mint a sajtó elhíresz­

telte : Atyafilátogatas. E czim azt a várako­
zást keltheti, mintha én e czim alatt vala 
mely szépirodalmi müvet, valami novellát, va 
lanti beszélyt akarnék előadni. Ily merénylet 
nincs szándékomban. Előadásom tartalma a 
magyar társadalom történetének köréből egy 
jogi és egy társadalmi szokásra irányul, azt 
akarja felvilügos'tani.

Atyalilálogatás alatt ma mindenki meg­
tudja, mit érünk. Hajdanában, 50 —60 évvel 
ezelőtt, szintén tudták, hogy mit értsenek 
alatta. De az atyalilálogatás akkor más volt. 
mint ami ma. Atyafilálogatás alatt ma azt 
értjük, hogy a közeli rokonuk, akik uein egy 
községben vagy városban, vagy nem egy vár­
megyében laknak, bizonyos időszakban egy­
mást felkeresik, egymással szívesen találkoz­
nak. kedves rokont érzettel társalognak és 
megvárják, hogy a rokon visszaadja a lá­
togatást,

Midőn a fiuk rangúk szárnyára keltek és 
máshol laknak, mint a szülőn, a fiuk a szülő­
ket, a szülők a fiukat, a testvér a testvére­
ket, a sógorok egymást, unokatestvérek az 
unokatestvéreket, vagy unokaöcsök és unoka- 
hugok a nagybátyjukat és nagynéneiket kere­
sik fül A mai társadalom körülbelül ezt tart­
ja aiyafilátogatásnak. Tovább ennél nem megy 
Mar a harmadíziglen!, vagy pláne, az ötöd 
hatodizigleni rokonok, kivált ha szegények ki­
vált ha igen messze laknak egymástül, nem 
teszuok látogatásokat.

Ez hajdan nem igy volt. Az én családom 
például kisbirtoku nemesi család volt. Közeli 
rokonsága kiterjedt Veszprém, Tolna, Somogy, 
Komárom, Fehér és Pust-l’ilis-Solt vármegyék 
re, de kiterjedt a Kiskunságra is. És az én 
boldogult apám az összes nagy sátoros ünne­
peket : a karácsonyt a husvétet, a pünkösdöt 
rendszerint arra használta föl, hogy fölkere­
kedett, családjának egy részét kocsira rakta, 
vele rokont látogatott, vagy viszont ez ünne­
peken valamely távoli rokoncsalád jött apám 
házához.

Példabeszéd volt a régi nemeseknél, hogy 
a beteget és a rokont látogatni kell, Miül 
gyermek sohase tudtam igazi értelmét annak,

hogy a beteget miért kell meglátogatni. Mikor 
egy országos nevű öreg barátom, Paczolay 
János súlyos betegségbe esett, éveken ke­
resztül nem hagyhatta el lakását, egyebek 
között magam is meglátogattam. Örven­
dezve, könnyezve fogadott. Mikor elváltam tőle 
igy szólt ;

Jól cselekedtél, édes barátom, hogy 
engem meglátogattál, Még ilyen nagybeteg nem 
voltam, Mig a világban járhattam, sohse hal­
lottam, hogy a kátéban miért tanítják, hogy 
a betegeket látogassuk. Most tudom, hogy a 
ki a napvilágot nem láthat ja mily jól esik átí­
rt ek, há jó emberei meglátogatják.

Hogy az atyaGlálogatás mit jelentett a 
múltban, ismétlem, gyermekkoromban nem 
tudtam. De iuegluitam később. Hogy a csalá­
dok, a régi nemesi családok mikor, miként 
látogassák meg egymást, mely ünnepen: me­
lyik vármegyében kit keressenek föl, azt sem 
újságban nem hirdették, sem levelekben meg 
nem irlák, mert a régi nagy világban a leve­
lezés nem volt. oly nagy divatban; mórt ak­
kor még a posta sem voü divatban.

A nagy katonai ula kon voltak postáink 
a mull században, de azonkívül a vidékén 
nem volt állami posta, nem a tatár hordta a 
leveleket, hanem a szegény vályogvető czi- 
gány. Az pedig ingyen nem hordta. Egy 
levél vitele nem két vagy öt krajezárba 
került, hanem egy sonkába, egy kenyérbe, 
egy húszasba, azonkívül egy pár rossz pa­
pucsba.

A levélírás nem volt nagy divat, de 
azért a rokoncsaládok mindig értesülve vol­
tak, hogy melyik nagy ünnepen, melyek 
vármegyéből melyik rokoncsalád jön látoga­
tóba, Értesítették egymást utazók által, érte­
sítenek egymást a vásárokon, értesítették egy 
mást a megycgyüléseken, mert a nemes em­
bernek szokása volt. de joga és kötelessége 
volt, meg a mellett élvezete volt, hogy a vár­
megyék közgyűléseire eljárjon és peoig annyi 
varmegyében, amennyiben éppen birtoka volt. 
Ott találkoztak az ismerősök. Olt megállapí­
tották, hogy a következő nagy ünnepen ki 
hova megy látogatóba, amit meg is köllett 
állapítani, nehogy a messze vidéken lakó 
rokon odamenjen és akkor értesüljön csak. 
hogy atyjaüa elment máshová látogatóba.

Folyt köv.

Budapesten
uj, 15 évig adómentes három emeletes sarok

HajduYármegye és Debreczen sz. kir. város Főispánjától.
806^
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Pályázati hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város márczius 

havi rendes közgyűlésén választás utján 
betöltendő rendörfugalmazói állásra a 
katonai ügyosztályba való beosztás 
mellett, mely állás évi 900 frt fizetés, 
200 frt lakbérből álló javadalmazással 
van összekötve, továbbá egy irnoki állásr. 
mely állás évi 650 frt fizetés és 100 
frt lakbérből álló javadalmazással van 
összekötve ezennel pályázat hirdettetik 

Felhivatnak az ezen állásra pályázni 
kívánók, miszerint kellőleg felszereli pá­
lyázati kérvényeiket hozzám, mint a 
kijelölő választmány elnökéhez folyó évi 
márczius hó 15-ének d. u. 5 órájáig 
annyival inkább benyújtsák, mert a ké­
sőbb érkező pályázati kérvények tekin­
tetbe vétetni nem fognak

Debreczen, 1898. január 8.
Gróf Bégenfeld József

főispán.

A bélyeg! irvény 209. §. 2. p. al. bélyegmentes.

Á lep k íepliii asji0
A Tisza Kálmán hr, Bánffy Dezső, gr. Tirza 
Lajos. br. Vay Béla. és gr, Do^enfuld József

védnöksége alatt kibocsátott
Kolozsvári

szeretet ház
sorsjegye,

me v ál! 4 főnyereményből 57.000 korona 
értőkben, továbbá

3996 nyereményből 103 000 korona értőkben.
ossz:sen

a Lipótvárosban, kitűnő fekvéssel, élénk üz­
leti vűFk, a lakások parquettákkal, kárpitozott 
falakkal, fürdőszobával stb. kiállítva 280 ü-ül 
9%-nyi tiszta jövedelemre 200 000 írtért, rajta 
levő bankteher 85,000 frt, továbbá uj 3 eme­
letes bérhaz VII. kerületben 280 0-ül 10 °/0-nvi 
tiszta jövedelem 130,000 frtért eladó, esetleg föld 
birtokra vagy környékbeli házra elcserélendő. 
Bővebbet Löwy Emil-nél, Budapest, VI., Teréz- 
kürut 28. I. emelet 14. (Levelekre rögtön vá­

laszolok.)

4000 n y o r e m c n y b < > 1
160.000 korona értékben.

A legkisebb nyeremény mind u két húzásnál 
10 korona.

I. húzás 1898. február hó 10 én.
II. húzás 1898 április ho 10-en.

Mind a két húzásra érvényes sorsjegy ára
SE csak 2 ker-sma. 3?

Kaphatók ;

<i rendező bizottságnál Kolozsvárit,
továbbá minden sorsjegyelárusitú helyen.
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i kényt'«* nagy raktára.

HOFFMANN és KRONOVITZ
ger KÖNYVNYOMDÁJA ~m

DEBRECZEM, a fő-postával szemben.

nyomtatványok elfiészitesere
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

- . . * r r I

1000 drb. 3 irt ;'0 krtól feljebb.

Levélboriték czéynyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal el 1 át<>tt

Lakadalmi és báli meghívók.
Síjegyzési üártyáü 

nagyon olcsón.

Részvények, szelvények, elsőbbségi kötvények, értékpapírok, évi jelentések, zárszámadások, rovatos ivek, tabellák.

gjgg^ Gyászjelentések.. “ISÜP 

hangverseny műsor oü. 37Zenu üártyáü a tegdiszeseüü üivitetSen.
Különlegességek kitűnő magyarsággal helyesen kiállított ÉTLAPOKBAN.

__ Pinczérszámlák bor és sör czimkék.
rrtytf? iaße •'cx^

\ előállítása
Xt üliHttpwíVj Iiviimjfvi»)   ------------I 7 1 *'

díszes, pontos és jutányos kivitelben. Ezek szétküldése (expediáivá.)
lí ár mily terjedelmű regények, elbeszélések, költemények, tudo­

mányos és szakmunkák előállítása.

Névjegyek 50 krtól kezdve.

eczeii44 ' *
Nyomatolt Hoffmann ús Kronuvitz könyvnyomdájában Dabreczenben, föpostával szemben.
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